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f e l t é t e l ek : 
Egész évre . . 2 frt 
Fél évre 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr postndij 
beküldése melleit egész évvé 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói i r o d a : 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

YVÁRADI 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : 
Négy-hasábos petitsorért 5 

k r ; többszörinél 4 k r . — 
Nagyobb é< többszöri ht de-
téseknél nagyon kedvező en­

gedmények tételnek. 
Bélyegdij : minden beiglatá-

sért külön 30 kr. 
„N y H t - tér"-ben megjelenő 
Közlemény mind' n petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s á t h y K á r o l y és T e-
l e g d i l í . L a j o s könyvke­
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában H a a-
s e n s t e i n é a V o g l e r hir­
detési intézetében fogadtat­

nak el. | 

Tűzzel a tüzet! 
A debreczeni önkéntes tűzoltó egy­

let holnap ünnepet ül. Megünnepli ezre­
dik éji őrségének emlékezetét. 

Bátran teheti. Három évi fennállá­
sa olta kőzdött és szenvedett annyit, hogy 
méltán megérdemli, ,ha a kivitott győ­
zelemnek egy jó napot áldoz. 

Ez nem phrasis, ez igaz. Néhány 
év előtt valóságos mese volt az önkény-
tes tűzoltó egylet eszméje városunkban, 
s midőn hosszú vajúdás után a már 
álomra hajló egylet eszméjét egy „tizes 
bizottság" felelevenité, midőn főképen 
K o m l ó s sy Lajos nyűg.honvédezredes 
ur, s a korán elhalt, volt egyleti derék 
titkár F ü h r e r Ernő fáradozásai nyo­
mában az eszme gyökeret vert, még ak-
kor is sokan kételkedtek, hogy életképes 
lesz-é a gyermek, mely a nagy Debre-
czenben m o s t o h a volt. 

Mert csakugyan mostoha volt.Deb-
reczen város polgársága évszázadokon 
keresztül hozzá szokott, hogy a főisko­
lai ifjúságot tekintse a város privilegi­
zált tűzoltóinak, s a tanuló ifjúság érde­
mekben elaggott egylete sokkal inkább 
elfoglalta sziveik melegét, semhogy abból 
esak egy szemernyi is jutott volna.azok­
nak a derék fiuknak, kik a tűzoltás em­
berbaráti cselekményére nem pénzért, 
de szivök nemes sugallatából vállalkoz­
tak.— : Ellenszenv fogadta őket nem 
csak a nép alsóbb rétegeinél, de magá­
nál a polgárság zöménél is. 

Az egylet érdeme, hogy nem riasz­
totta vissza a gúnyban, s gyalázásban 
nyilatkozó ellenszenv, s kétszer nagyobb 
érdeme, hogy le tudta győzni az ellen­
szenvet is, melyet makacscsá keményi-
tet>- nemcsak a hagyományos előszeretet 
az egylet ellenlábasa, a deákok tűzoltó 
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Paczal Gazsi falusi gaval­
lér sKotíjogi Leokádia agg-

szűz gyöngéd levelei. 
i. 

Tisztelt Leokádia kisasszony! 

Bizva szokott kegyességében és a 
szegények iránt mindenkor tanúsított ne­
mes buzgalmában, bátorkodom következő 
legalázatosabb soraimmal és kérelmemmel 
terhelni, magamat pedig azon édes. remény-
nyel kecsegtetni, hogy kérelmem teljesité-
sével szaporítani fogja azon megyeszertej 
hires jótéteményeket, melyekkel életében 
magának a hallhatatlanságot épiti. 

Ugyanis emlékezhetik nagysád az ál­
talunk Kooyáron rendezett jótékouyezélu 
hangverseny alkalmával tett azon Ígéretére, 
miszerint a báli saison alatt megméltózta-
tik bennünket tisztelni becses jelenlétével 
és közre méltóztatik működni azon jóté-
konyczélu müködvelői elöidáson, melyet a 
helybeli érdemekben megbőszült ifjúság 
jövő hó 8-ikán egy felállítandó országos fiók 
operaház költségeinek fedezésére rendezni 
szándékozik. 

lm, itt az idő. Most vagy soha 1 Ko-
kányfalva áldozatkész keblű, minden szép 
és jóért határtalanul lelkesüíő hölgyei mo­
hón tanulgatják „A. tolonczból* kiosztott 
szerepeiket s várva-várják azon mozgalmas 
pillanatot, melyben retoricai tehetségűknek 

egylete iránt, de azon személyes indo-
dokokra visszavezethető súrlódást is, 
mely az ifjú egyesület működésének si­
kerét sokáig zsibbasztá. 

Kétszeres érdeme az egyletnek s 
az egylet vezetőinek, hogy ma a legbé­
késebb egyetértéssel halad nemes inten 
tioja utjain, hogy főképen a deák-tüzol-
tó egylet feloszlatása olta rést tudott üt­
ni minden antipathián. Ez csirája a pol­
gárság rokouszenvének, jól elvetett mag, 
.mely dus kalászt nevel. Debreczen város 
polgársága minden kétséget kizárólag 
átfogja látni, hogy ez önzéstelen egyesü­
lés az ő javának rugója, javainak őre, s 
teljes rokonszenvével ajándékozza meg 
az önkéntes tűzoltó egyletet. 

Mi melegen üdvözöljük ezeredik 
őrségének ünnepén. S ismételjük a tűz­
oltó egyletek jelszavát, mely nálunk eddig 
sem hazudtolá meg magát: Tűzzel a 
tüzet! 

Wásssoniparunle. Köztudomású 
tény, hogy Magyarország évenként len- és 
kenderárukat 21 millió értékben hoz be a 
külföldről, s kivitt nyers len- ós kenderért 
5 millió forintot vesz he, és igy vesztesége 
16 millió. Pedig a Szepességen csaknem 
8.000 szövőszék foglalkozik vászonkészi-
téssel. A kedvezőtlen arány tehát nem a 
szorgalom hiányának, hanem a készitésmód 
gyarlóságának róvható fel. — Hogye bajon 
segítve legyen, s a szepességi vászon ver­
senyképessé tétessék, mozgalom indult meg 
Kézsmárkon, „ e g y s z e p e s s é g i vá-
s z o n f e h é r i t ő é s b izo mány i v ál 1 a-
lat r é s z v é n y t á r s u l a t " alakítása iránt, 
mely mozgalom élén D ö 11 er Antal áll. Ha 
a részvénytársulat létrejöhet , vászon ipa­
runknak hatalmas emeltyűjét fogja képezni. 

fényes jeleit adandhatják helységünk műértő 
intelligens közönsége előtt. 

Csak egy akadály van még, mely ne­
mes törekvésünk áldozatkész rohamának 
útjában áll, csak egy, mely összeomlással 
fenyegeti eddig gondosan épített kártyavá­
runkat és íevegőbe repiti az ezen est remé­
nyeihez kötött nagyszerű várakozásainkat, 

Ez egy akadály az, hogy a darabban 
előforduló tragicus banya szerepet helysé­
günk kölgykoszorujából senki sem akarja 
elvállalni. 

Oh érthetetlenek! nem tudják felfogni 
rövid eszökkel, hogy mennyire meggyaláz­
zák ezáltal helységünk virágzó művészeté­
nek jó hirnevét. Hisz ez hazai irodalmunk­
nak szembetűnő nyakszirton ütése!. . . 

Tehát szinmü Íróknak már vén ba­
nyát sem szabad műveikbe beplántálni 
csak azért, hogy egy némely kényes uri dá-
mának nem tetszik ábrázolat]át ránczosra 
maszkírozni. Hogy vénülnének rakásra .'. . . 

Szerencsére nekem, ki nemcsak a 
helybeli, hanem a vidéki szép nem iránt is j 
különös előzékenység és figyelemmel visel­
tetem, idejekorán eszembe jutott nagysád-
nemes ígérete,-s a jótékonyczél iránti te­
kintetből a rendező bizottság nevében nem j 
mulaszthatom el kihívni becses közre-! 
működését, remélve, hogy szerény kérel­
münk nem fog elutasittatni már csak azért 
sem, mivel e Hatalmas szerepkör nagysád 
egész minőségével szoros összefüggésben 
áll . . . . 

Már magában véve a kegyed nevének 
hangzása is telt házat biztosit, amit a jó­
tékony czél iránti tekintetből gyávaság 
volna elszalasztani, — és ha hozzá_tesszük 
még azt is, hogy az előadás utáíí^tőSíhola-

Levelek egy debreczeni 
leányhoz. 

in. 
Kedves Mariskám) 
Mint közelebb említem, a mai hölgyek 

a műveltség múlhatatlan feltételének szok­
ták tartani a zenét, tánczot s &t idegen 
nyelveket. Ezek nélkül per absolute nem 
tarthat igényt egy nő a „müveit" névre, A 
zene, persze idegen legyen, — idegen ope­
rák, operettek, rap.sódiák vagy legalábbis 
Strauss müvei l Magyar dalt játszani a zon­
gorán fi doncl ez czigányos. A ma­
gyar „ábránd"-ok s művészi átiratok csak 
inkább, azokban ugy sincs — vagy nagyon 
ritkán van — magyaros zainat — Erkel, 
Ábrányi, £imay. . . . bizony csak magyarok 
ezekről mit sem tud a „művelt" zenevilág. 
Hanem a párizsiak, bécsiek — ezek valósá­
gos ennivaló emberek, oly csábító, ingerlő, 
fülbemászó zenei nyelven tudnak beszélni. 

A táncz szinte idegen. A magyar táncz 
kiment a divatból. Körmagyar, lakadalmas 
magyar sóló, csárdás — mindezek csak 
névben élnek a magyar bálokban, De erről 
már szólottam előbbi levelemben. A miről 
most leginkább szólani akarok, az a nővi-
lág előtt szinte a műveltség felvételeihez 
tartozik. Értem az idegen nyelveket, A 
mely nő ma németül és francziául nem be­
szél : jó társaságban meg sem jelenhet. 

Hölgyeim! szeretném önöknek a meny 
dörgés, hangján füleikbe kiáltani, hogy a 
magyar nyelv iránti hűtlenség s a német 
nyelv iránti előszeretet szégyen és gyalázat 
bélyegét süti a magyar nemzetiség homlo­
kára 1 Az az elfordulás mindentől, a mi ma 
gyár, az a fel sem vevése, kicsinylése és ki-
gunyolása a magyar öltözetnek, nyelvnek, 
szokásoknak, a magyar geniusnak, s az a 
léba majmolása mindannak, ami idegen, az 
a germanizatio, mely nem felülről, hivata­
los rendeletre, hanem a magyar társadalom 
szivéből kinőve immár megmérgezte körül­
tünk s bennünk a levegőt: hölgyeim! mind 
Önöktől származik ! önök lesznek felelősök 
Isten és világ előtt a magyar nemzeti géni­
usz dicstelen bukásáért 1 

És e feljajdulást ne vegyék önök üres 

frásisnak, léha pathosnak! Sokkal inkább 
elborul lelkem ajhazafi fájdalom alatt, mint­
sem frázisokat keresnék érzelmeim tolmá­
csolására. — De azt se gondolják, mintha 
az oktalan rémlátás szólna belőlem. Nem! 
én tisztán látom a magyar nemzetiség sti-
lyedését s hallom a germán Lucifer gúnyos 
kaczaját sülyedésünk felett. 

A napi sajtó megteszi kötelességét. 
Hivatalos hajtóvadászatot tartagerroanisa-
tio ellen koronként. Megbélyegzi a germa-
nizatorokat, bezáratjaa német színházat (?) 
közmegvetésnek teszi ki a német brutális 
katonatiszteket, lelkes apológiát tart a ma-

fgyar nemzeti jelvények mellett... .stb. és 
fez alatt a germanizatio uralg folytosan a 
I— családi tűzhely körül. A család fészke 
•szentes sérthetetlen magyar nemzeti foga­
ilom szerint, — oda a sajtó sem léphet be 
jmegtorlás nélkül! Ott a germanizatio buján 
^tenyészhet, megóvja őt ott a magyar be-
l'Csület. 

Igen, és ez nem álom. Műveltebb ma­
gyar családok gyermekei már a bölcsőben 
németül gyügyögnek, az édes a n y á m ne­
vet nem magyarul ejtik ki először. Hiszen 
azért fizetik drágán a német dajkát, német 
pesztonkát, hogy a gyermek magyar szót ne 
is hallhasson! 

A gyermek kikerül a bölcsőből. A csa­
lád nyelve a német. Magyarul érezni, gon­
dolkodni meg nem tanul. Ekkor jönnek az 
idegen bonne-ok, nyilvános intézetek, táncz 
és zongoramester stb mind csupa sült 
német. Magyar ember miért is adná magát 
olyanra, amire nem alkalmaznák itthon. 
Ezek aztán kiképezik a gyermeket „mű­
velt" nővé, ki csupa szellem- és kellemmé 
válik. 

Magyar nyelv nélkül persze, mégis ba­
jos volna megélni a magyar kenyerén, tehát 
azt is tanítják az intézetben. Néhány levél­
fogalmazás után ítélve, megtanítják ott a 
leányt arra, hogy miként nem kell magya­
rul irni. Mert hogy a mi leánynöveldéink-
ben j ó 1 magyarul sohasem imák és be­
szélnek... az már bizonyos. De kívánni 
sem lehet ez intézetekről azt, mert a hol 
annyiféle nyelven beszélnek és tanulnak, 
hol egy-egy kis nemzetközi társadalom ala­
kul össze: ott a magyarnak ajtó megett 
a helye. 

játékkal egybekötött tánczvigalom tartatik, 
oly fényes lesz az est, melynél ragyogóbb 
csakis a nagysád napsugarakból szőtt ezüst 
hajának kotlófészekre idomított contigátiós 
frizurája lehet. 

A toilettet illetőleg bátorkodom egy 
pár megjegyzést tenni, melynek előrebocsá^ 
tása, ismervén a kegyed Ízlésben választé­
kos elegantiáját, talán feleslegessé is válik. 
Azonban nehogy kegyed is a konyári höl­
gyek mintájára öltözködvén, ugy bolyongjon 
kopott creton ruhájában mint köpülőben a 
rudy ajánlom a Inorrer et comp. dúsan be­
rendezett krinolin diszmü üzletét megte­
kintés végett. 

Nekem általában visszatetsző ez a 
mai szükszáju semmit sem mondó divat. 
Pofoncsapott sábeszdekii, Angó főkötó, Fa-
tinicza kalap, mind-mind a szemétre való. 

Fogadja el nagysád szerény vélemé­
nyemet és vegye fel azt a majomfarkkal 
ékesített tökfedőt, mely a zsiráf pántlikák­
kal felékesített krinolin állományra készült 
darócz szinü rokolyával egyetemben valósá­
gos tündéri kinézést fog kölcsönözni hajlé­
kony termetének. 

Helységünk összes ifjúsága sietni fog 
választékos Ízlése előtt meghajolni. 

A Ozinóber Tóm, kivel kegyed oly kel­
lemesen 'töltötte JKonyáron a nyári holdvilá­
gos esték lélekemelő pompáját, most éppen1 

a carlsbadi spradelnál öblögeti gyomrát. — 
Azt mondja azorczátlan,hogy mióta a nagy­
sád gyöngéd kacsóira csattanós czviki- puszit 
nyomott, nem izlik neki a kocsonya, mely 
csemege nélkül egy télen sem lehet el. Ha­
nem az estély re okvetlenül haza jön, ha 
éppen gyalog is. 

Tánczolni ugyan nem tanácsos vele ; 

mert azzal a topa lábaival ugy rátalálna a 
nagysád gyöngy tyúkszemére taposni, hogy 
kínjában a terem piafondján is csillagokat 
látna. 

De azért ne féljen nagysád a petre­
zselyem árulástól Sohse féljen, míg engem 
lát. Lesz annyi tánczos, hogy mindegyikre 
jut vagy tiz leány. 

A konyháról is gondoskodtunk, s én 
tudva azt, hogy kegyed fájdalom már kép­
telen a keményebb rágni valók fogyasztá­
sára, direct megrendeltem egy sütet cseh-
pimaszt. Tapasztalatból tudom, hogy ez fog 
nélkül is megőrölhető. 

Mindezen előkészületek után, ha ama 
országszerte hires lelkesedésnek, csak egyet­
len szikrája lapang honleányi keblének töm­
kelegében, ugy bizonyára nem fogja meg­
vetni a jótékonyczél iránti tekintetből tett 
kérelmünket és sietve fog a kegyedet türel­
metlenül váró műkedvelői társulat seregébe. 

A rósz nyelvek ítélete és ledér udvar-
lók szemtelen tolakodásaitól mit se tartson 
nagysád. Az én lovagi becsületem pajzsa 
kőfalként fog vértezni minden oly roham 
ellen, melynek ilyenkor nevezetes hölgyek 
ki szoknak téve lenni. 

Egyéb előkészületeinkről jövő leve­
lemben bővebb tudósítást fogok küldeni, 
hanem elébb beleegyező .nyilatkozatáról 
szóló válaszát, türelmetlenül várva, a tár­
sulat férfi tagjai nevében gyöngéd kacsóit 
csókolva (Brrr 1 szedő) vagyok 

őszinte tisztelője 
Paczaí Gazsi, 

a kokányfalvi jótékonyczélu műkedvelő 
társulat művezetője. 

Mai számunkiu ív melléklet van csatolva. 
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A kinevelt leány tehát, bárba tud is 
magyarul, de nem tanulta nieg azt a nyelvet 
szeretni, nem vált az véréré, sőt inkább az 
idegent feljebb beesüli annál s mind közt 
az válik anya nyelvévé, amelyen beszélni 
megtanult. — Tessék aztán valakinek ezt a 
nőt kapacitálni, hogy legyen jó magyar 
nö, — beszéljen elütte a magyar nyelv szép 
eroteljéról, irodalmi értékéről, — beszéljen 
előtte a magyar festői*öltözetről, a magyar 
zenéről, dalokról melyek könnyet tudnak 
facsarni a magyar szemekből.... fogadom, 
hogy egy kérüö tekintet lösz arra a felelet, 
mely ezt fogja előtted kifejezni: wie heisst?! 

A magyar nyelv ilyen elhanyagolása 
maga után vonja a magyar szépirodalom 
pangását is. Müveit hölgyeink ma nem is 
igen olvasnak magyar költőket sírókat. Ki­
mentek a divatból a „nemzet napszámosai." 
—- A párizsi rejtélyes titkok, az érdekfeszi-
tő iüegrázó franczia erkölcstelenségek, 
mohó élv tárgyai a magyar nőolvasókuak. 
— A magyar délibábos róna, a Tisza 
kanyargó partjai, hol annyi szép dal te­
rem, hol egy büszke önérzetes népfaj él, 
antik jellemekkel, puritán erkölesökkel,szent 
honszeretettel.. ehI az mind oly „gémein" 
— olyan parasztos. 

XJetőíi, Tompa, Arany, Jókai és ti több 
magyar költői lelkek 1 Mily magasztalt, di­
cső írók volnátok ti a magyar nők előtt, ha 
franeziáuak születtettek volnál De most?.... 
Koek Pál mindnyájatok felett kimagaslik. 
•— Ponson, Féval, Montépin, Gaboriau, 
Cherbuliez s a hány csak nem magyar föl­
dön született: mind élvezetesebben tudnak 
irni, mint til Jósika, Eötvös, Kemény regé­
nyei unalmasok. — A „fekete gyémántok" 
bányászati értekezés, a „falu jegyzője" po­
litika, a „karthausi" philosophia stb. Ta­
nuljátok meg, hogy kell regényt irni. Olva­
satok el pl. a „Házasságtörés dráinái"-t vagy 
a „Bouleward gyermekeiéit!... 

De nem akarok gúnyolódni kedvesem, 
Sem jogom, se kedvem hozzá. Hanem „dif-
fieile est satyram non seribere" — azaz 
nehéz dolog gúny nélkül szólni azokról mik­
ről én beszélek. De czélom nemes. Ráaka­
rok mutatni a magyar nővilág ferdeségeire, 
hogy azokat ismerve, kikerühesd. Tudom, 
hogy a kik e sorokat olvassák, egy két szá< 
nakoző mosolylyal jutalmaznak. De ha te 
beismered igazamat, ez állal kárpótolva ér-
zendem magamat. 

Viszontlátásig üdvözöl szerető bátyád 

Gi'fthalmi 

A túczinalís vasutak iránt 
minden vidéken nagy érdeklődés mutatko­
zik. Szabolesraegyében két vasúti terv is 
foglalkoztatja a közvéleményt. Egyik a Nyí­
regyházától a Tiszáig (Sóstó, Kótaj, Ibrány, 
Paszab, Berezel, Gáva s Wenesellőn át) ve­
zető vasút, másik a Nyiregyház-Nánási va­
sút terve. Ez utóbbi a Debreczen-Nánási 
vasúttal kapcsolatban építtetnék ki, s reánk 
nézve is nagy fontosságú. Mindenesetre leg­
célszerűbb volna az érdekletteknek a Deb­
reczen-Nánási vasút tervkészítőivel tenni 
magukat összeköttetésbe. 

II. 
Uram 1 Remegve tartom a tollat ke­

zemben, szivem szembetüuöleg dobog keb­
lemben a fájdalomtól, midőn e leyéi írásá­
hoz hozzá kezdek. 

Oh! de lehet-e költő, ki dalaiban oly 
természetimen tudná tolmácsolni érzékeny-
veszteségem feletti bánatomat, lehet-e ajk, 
mely csak megközelithetőleg előadhatná e 
szívszaggató csapást, mely hajlékom szenté­
lyére oly váratlanul ütött le? 

Nincs, nincs o világon egyetlen rokon 
lélek önön kívül, ki elmebeli tehetségével 
felfoghatná, hogy e catastrópha mily bor­
zasztó hatással nehezedett árva szivemre, 

lialuak halnak egyre halnak 
Java, színe barátimnak. 

Szegény Jupiter! Igen Jupiter,: 

kedvenc/ ülcboeskí*.m,ki bánátimban vigasz, 
falusi magányomban hü odaadó íaktárs és 
mulat.ságaimbau oly előzékeny gardedam 
volt • nincs többé. A. járvány dinhturitis 
véghetetlen fájdalomatnra kioltotta drága 
reményteljes életét, s már hat lábnyira a 
föld alatt, aiii-iszu a boldogok örök álmát. 

Szegény állal! Emlékszik-e ön, mily 
kedélyes taglejtésekkel szolgált, mily ügye­
sen aportirozuU s mily udrarias hajlongás-
sal csókolt kezet, ha sütemény darabkát 
nyújtottam neki. Szomorú kimúlta által 
mindezen kedves időtöltéseimtől megva­
gyok fosztva és kitéve a téli unalmas esték 
rideg magányának. 

Milyen tiszta, milyen rátartó volt ma­
gára. Bársony finomságú szőrében semmi 
néven nevezendő állatkák nem találtak sem 
állandó, sem pedig ideiglenes menedéket. 
Hisz minden reggel saját kezeimmel mos-1 
dattam meg szappanos lúgban. ' 

A népszámlálás. 
A népszámlálás holnap veszi kezdetét 

mint az egész hazában, ugy városunkban is. 
Jól tudjuk, hogy népünk idegenkedés­

sel viseltetik a népszámlálás iránt, pedig az 
idegenkedésnek nincs semmi alapja. 

Napjainkban mindinkább sürgetőbben 
sürgetőbben lép előtérbe a statisztika. A szá­
mok kezdik jogukat gyakorolni, gyakorolni 
kérlelhetlenül, irgalom nélkül. Kimutatás 
kell ma mindenütt, mindenben, ha azt akar­
juk tudni, hogy egyik-másik dologgal há­
nyadán vagyunk. 

A fejlődés és műveltség terén jóval 
meghaladott bennünket, magyarokat a kül­
föld és igy a statisztika terén is tul vagyunk 
általa szárnyalva, de dicséretes nálunk is a 
törekvés, hogy nyomukban vagyunk és tör­
tetünk utánuk. Hogy ebben is, mint min­
denben ugrottunk és kevésbbé vettük fi­
gyelembe a természetes egymásutánt, más 
szóval, hogy a statisztikára nem készítettük 
el eléggé a nemzetet, ez már nekünk ma-
magyaroknak velünk született gyengénk ós 
igen egyszerű magyarázata a nép idegenke­
désének a népszámlálás iránt. 

Sok ember van még Magyarországon, 
ki őszintén hiszi, hogy a népszámlálásnak 
nincs egyéb czélja, mint f e l j e b b emel­
ni az a d ó t. Pedig az a czélja, hogy meg­
tudjuk, mit érünk emberszámban pénzben, 
vagyonban. S épen nekünk magyaroknak 
Yan érdekünkben megtudni, hányadán va­
gyunk. Egy félreismerhatlenül küzdelmes 
jövő vár Európa nemzeteire, a mely küzde-
delemben a pangermanismus, a panslavis-
mus és a panromanismus fog az elsőbbsé­
gért egymással viaskodni. E küzdelem hu-
lámai érinteni fogják hazánkat is, mely mind 
a háromnak birja kebelében zajongó ele 
meit, melyek többé-kevésbbé érvényesíteni 
is fogják hol itt, hol amott nemzetiségi és 
faji törekvéseiket. Hogy e világtusában 
megállhatjuk-e helyünket, vagy leseperte 
tünk-e a küzdtérről, az a népek sorsát in 
téző gondviselés titka. De hogy e küzdelem 
készületlenül ne találjon bennünket, szí" 
ges, hogy számot vessünk magunkkal, és 
számba vegyük mennél többször, hogy tulaj­
donkép hányan is vagyunk. Ezt eszközli az 
1881-ik év január 1-seje és 15-ike közt 
lefolyó népszámlálás. 

Városunk tanácsa mindent megtett, 
hogy a népet a népszámlálás szükségéről 
felvilágosítsa, s értelmes ügynökeink bizo­
nyára mindent elfognak követni, hogy le­
győzzék a netalán mutatkozó ellenszenvet 
hogy polgáraink magyarhoz illő nyíltsággal 
valljanak be mindent ugy, a mint van. 

Épen azért mi bizton hiszszük, hogy 
a népszámlálás eredménye nem fog téves 
adatokon alapulni. Hiszen ez bün lenne ön­
magunk iránt. 

Ajánljuk e körülményt városunk min­
den rendű ós rangú lakosainak figyelmébe. 

B. K. 

Rabló-histó 
JSalS&ány decz. 27. 

T. Szerkesztő ur! Gyönyörű világot 
élünk mi itt Szabolcsmegyében. Ides-tova 
két hónapja, hogy a közlekedés fennakadt 
nem a sár, hanem azon páni félelem miatt 
melyet egy rakás kapezabetyár okozott Sza­
bolcs utódaiban. Ezek a t. urak, 7—8-ad 
magokkal tisztelegnek a földes uraknál, s a 
vagyonos zsidóknál. Gencsy Zsigmondnál 
már kétszer is tették a vizitet, Dézsy Lász­
lótól is elvittek 200 frtot, s Koczogh Mi­
hályt is meglátogatták. - Legközelebb Bal-
kányt jelölték ki működésük szinteréül, s e 
hó 23-án beizentek Dr. Weinbergerhez (ot­
tani ügyvéd, Dr. Balkányi Miklós ur édes 
atyjához), következő levéllel enyelegve : 
„Tek. ur! Tessék küldeni 50 frtot, szüksé­
günk van reá, k ü l ö n b e n j a j j lesz , a 
perkedi és mogyorósi pusztákat szélnek 
eresztjük, stb" . . . . . A Dr. ur azonban egy 
pár golyóval felelt, mire az érdemes urak 
elebláboltak, s csak másnap hallottuk, hogy 
akkor éjjel egy balkányi nemes embernél 
voltak hívatlan vacsorán. A töltött káposz­
tát igen dicsérték, s megígérték, hogy más­
kor is teszik tiszteletüket. j 

Az eset be lett jelentve a szolgabíró­
nak, s Kü r ty Elek csendbiztos ur keresi 
is őket, de nem nagyon találja. Balkány 
ban azolta Szatmáry Gusztáv főbiróurmin 
deu éjjel őrjáratokat czirkáltat. Kérem ezt 
becse lapjában közzé tenni, s ha lehet, ex« 
portáltatni onnét egy pár constáblert. — 
(Talán bizony hogy elvegyék a rablók — i 
puskájokat? Szerk.) 

Külömben vagyok híve 
XS. €}y. 

tozunk elismeréssel, ki nem csekély érde­
meket szerzett már eddig is a „Frőbel-kert" 
felállítása körül. (R. B.) 

Megkaptuk a meghívót a nőegylet e 
hó 22-dikén tartandó álarezos tánczvigal­
mira. 

A rendezőség elnöke V e r e s Lász-
lóné, s vál. tagok: Béressy Sámuelné, Brun-
ner Edéné, Csanády Ödönné, Ferenczy Ala-
dárné, Jablonczay Kálmánná, Kóla Jánosáé, 
Komlóssy Imréné, Kovács Dánielné, Leéb 
Pálné, Mayer Emilne, Paiay Miklósné, Si-
monffy Imréné, Sesztina L'ijosné, Szabó 
Jánosné, Varga Ferenczné. 

A megbivó oly díszes, mely a városi 
nyomdának becsületére válik. 

TutM-frutti. 

Tudom, hogy ön mint nemes lelkű 
férfi, feltudja fogni fájdalmam nagyságát, 
nem ugy mint ama kőszívű szomszédnőm, 
aki midőn meglátott könnyezni átszelle­
mült kedvenczeni ravatalánál, azt mondta 
„Ugyau hogy lehet az ily nyavalyás vén 
dögöt megsiratni?!" Sőt a lelketlen nem 
átallott aljas rágalmakat, illetlen koholmá 
nyokat is szélnek bocsátani. Hát tapasztal­
ta, avagy hiszi őn, hogy a megboldogult 
szolgálás alkalmával kaczérul viselte ma­
gát?. .. .Ilyet csak falusi szószártyárok és 
pletyka trécselő kofák állithatnak. 

A megboldogult korai elhunyta felett, 
városunk minden rendű és rangú lakosai 
igyekeztek kifejezést adni részvétnyilatko 
zataiknak. Róka Marczihires pikula-virtuóz 
emlékére egy gyönyörű zenerészt szerzett, 
melynek „Jupiter ábránd" a neve. Vala­
hányszor eljátsza előttem, mindig eszembe 
jut kedvenczera bájoló hangja. 

Mindezek után remélem, hogy ön sem 
fogja kobzát sutban hevertetni, hanem mint 
a vidék poétája sietni fog kegyeletül egy ér­
zelmes sírverset irni, melyet én a megboldo­
gult sírkövére szándékszom vésetni. 

Do tovább nem keserítem önt családi 
szentélyemet illető gyánzom leírásával, ha­
nem ügyünkre térek, mely mindnyájunkra 
nézve meglehetős horderővel bír. 

Igen megtisztelve érzem magamat Ko-
kányfalva nemes ifjúságának előzékeny fi­
gyelme által, de fájdalom minden igyekeze­
tem daczára sem vagyok képes jelenlegi 
bomlott viszonyaim közt a nevezett szerep­
kört betölteni noha én lelkiismeretesen meg­
szoktam felelni a hozzám kötött várako­
zásoknak. Nem természetem az öndicséret,: 
mert jóltudom, hogy a német szójárás szerint 

Vidék 
— Sivatmáron állandó zenekart 

szerveznek, mely a magasabb müigényeknek 
is megfeleljen. 

— M.-Fj€*€lányban (Békés m.) 
a napokban csapták el az egyik jegyzőt. Eb­
ben csak az a nevezetes, bogy e községben 
ez az ur 1874 év ólta a 6-ik jegyző, ki ezen 
sorsra jutott. 

— Öngyilkosság. Nagy János 
palfalvai fiatal, ügy véd Rimaszécsen agyon­
lőtte magát. Öngyilkosságának oka isme­
retlen. 

Farsang. 
Vasárnap este a „Korona" termeiben 

a „Frőbel" gyermekkert javára rendezett 
tombola-estély és tánczmulatság a várako­
záson felül jól sikerült. Már este 8 órakor 
alig lehetett helyet kapni, annyira megtöl­
tötte a termeket a nagyszámmal megjelent 
szép közönség. A tombolának hamar vége 
volt, — s már 10 óra előtt a fiatalság 
tánezra keiekedett, és járta egész reggeli 
3 óráig. 

E szép eredményért mindenesetre 
Dragota Csorba Tekla ő nagyságának tar-

H.-Böszörményben tudvalevőleg uj 
torony van. 

A minap dicsekszik egy odavaló ember 
debreczeni komája előtt, hogy olyan m a-
gas torony nincs a világon sem. 

— Mit, riadt fel a koma, hát látta 
komám a milánói tornyot, mint én baka 
koromban? Az a magas! 

— Hát aztán milyen magas? 
— Már azt nem tudom, de annyi bi­

zonyos, hogy mikor a fedelét zsindelyezték, 
az ács leejtette a fejszéjét, s mire a földre 
ért, e l r o d h a d t a n y e l e . 

Eigeoes Lobstinkt," de annyit minden ön 
zós nélkül mondhatok, hogy ön nem hízel­
gett ajánlata által túlságosan hiúságomnak, 
amennyiben megjelenésem már csak plasti-
kai szempontból is, méltó sensatiot keltett 
volna a publikum között. Ez az echt római 
sas orr, ez a maskirozott arcz, ez a mély 
gordonkahang, ezek a kifejezésteljes bagoly-
szemek, mindmegannyi elmondhatlankellé­
kei a művészet tragicus ideáljának. 

Hol vesznek önök helyettem szemé-
lyesitőt, ki mindezen művészeti tekintet­
ből reá nézve becses természeti adományok­
kal fel lenne ruházva? 

Hanem a mi késik — nem múlik. Csa 
ládi ügyeim most az egyszer visszatartóz­
tatnak a jótékonyczélu és önképzést elő-
mozditó nemes szórakozástól,hanem ebbeli 
mulasztásomat helyre pótolom a tombola 
bálban, melyen okvetlenül jelen leendek. 

ön a krinolin divatot ajánlja nekem 
ez alkalomra! Én nem tartom czélszerünek. 
Hogy miért ? Azt meggyőző helyes indokok­
kal fogom támogatni. 

Több tánczestély alkalmával tapasz­
taltam, hogy táuczosom képtelan dereka­
mat illő módon átkarolni csak azért, mivel 
a krinolin abroncs rugékony állományánál 
fogva, mintegy visszatartja őt e kellemes 
élvezettől; magam pedig,tánczközben a fent-
emlitett okoknál fogva lazán tartván dere­
kamat, sebes polkázás közben kivagyok téve 
a legintrikusabb felfordulásnak, mely ha 
megtörténnék, mi mindennek nem lenne 
szemtanuja az a sok kutató monokli. 

A másik meggyőző ok, mely tapintatos 
előre vigyázóságomat igazolja, még termé-
szethivebb. i 

Ugyanis; vannak oly faragatlan vásott 

A walesi herczeg egyszer Parisban 
utazott keresztül, ez alkalommal a követ-
koző adomát elevenítek föl a lapok : 

. í849-ben Viktória királyné jóremény-
ben volt s közel állott a szüléshez. Férje 
Albert herczeg egy este e szavakat mondja 
a walesi herczegnek, ki a szobában ját­
szott: 

— Azt hiszem fiacskám, hogy anyád 
nemsokára egy kis testvérrel fog meglepni 
téged. Szólj, mit kívánsz: fiut-e vagy 
leányt? 

A herczeg elgondolkozott s aztán anyja 
felé fordulva nagy komolyan monda: 

— Ha édes anyámnak mindegy, akkor 
inkább egy kis poney-lovat szeretnék. 

Jó emlékező tehetség 1 
U r a c s : Hiszen félóra előtt már volt 

énnállam kéregetni. 
K é r e g e t ő : Igenis, de nem emlék­

szem, hogy kaptam volna öntől valamit. 

G. nagy zenész, de nagy szamár, volt. 
Egyszer lakásáról a szomszédba köl­

tözött. 
Találkozik egy ismerősével. 
— Ugyan hol lakik, barátom? kérdi ez. 
— Hát nem tudja ön. M a g a m m a l 

épen s z e m b e n . 

kölykök, kiknek minden törekvésünk oda irá­
nyult, hogy miképen lehetne a szép nem 
türelmét próbává tenni, miképpen lehetne 
őket a vérig bosszantani s rajtok valami 
betyár heczezet elkövetni ? Ilyen p. o. 
az a goromba Ozinóber Tóni.; ki a konyán 
bálban észrevétlenül lőporral hintette be a 
szállá padlóját, mely a bőterjedelmü krino-
linnak számum szele folytán ünnepélyes las­
súsággal-kezdett a megizzadt tagokra fel­
szállani. No de hiszen lett is olyan verseny 
vakaródzás a társaság minden rendű, rangú 
és nemű osztályaiban, amilyet egy egész ár­
mádia ugráló apró szentsem lett volna ké­
pes előidézni. 

Ezen indokok ugy hiszem elég meg­
győzök egy ildomos delnővel szemben. Pe­
dig ugy-e bár ön kebel barátja a krinolin-
nak? . . . Ne is tagadja. Tudom hogy ez a 
divat az ön sóvárgó lelkének kiegészítő ré­
szét képezi. 

A tombolán egy selyemmel kivarott 
kostököt fogok kisorsolni. Licitáljon rá ké­
rem, mert mondhatom igen ritka egy re­
mekmű a maga nemében. 

Most egyéb irni valóm nem lévén, 
azon óhajjal zárom be levelemet: vajha mi­
előbb körükben lehetnék; hanem addig is 
tisztelve az egész műkedvelői és nem mű­
kedvelő társaságot, vagyok 

jó indulattal 
Kotyogi Leokádia 

a kotlóváraljai fiók vereskereszt 
egylet elnöke. 

U. i. Készítsen akkora néhány illatos 
damen czigaretlit részemre*) Fentebbi. 

*) Hát kapadohány 
ő kelmének ? 

bagó nem lesz jó 
Szedő. 



DEBKECZEN-NAGY-VÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Hamlet. 
(Tragoedia, irta Shakspere. A debreczeni 

színpadon adatott decz. 29*én) 
Hamlet oly tragoedias mely mindég 

magára vonja a közfigyelmet, midőn sziore 
kerül. Az év századok mitsem vesznek el a 
britt óriásé müvének klasszikus szépségeiből, 
melyet tudvalevőleg fia halálának fájdalmas 
benyomása alatt irt. Egész irodalmat ké­
peznek a Hamletről irt tanulmányok, s igy 
a színésznek is bő tere van a tanulmá­
nyozásra. 

A czimszerepet M á n d o k y játszta. 
Meg kell vallanunk, hogy megfelelt neki 
becsülettel. Ritkán lehet Mándokytól oly 
kerek egészet látni, mint Hamletje volt. 
Látszott egész szerepén a mély tanulmány. 
Mi láttuk őt Hamletben már máskor is, s 
dicséretére legyen mondva, legutóbbi ala­
kítását találtuk legsikerültebbnek. Ritkán 
tört elő pathetikus egoismusa, melyet telje­
sen le kell győznie, ha zavartalan hatást 
akar előidézni. Annyival inkább, mert az ő 
álpothoszajéginkább ott kisért, hol kiválóan 
fel akarja hívni a közönség figyelmét. Ez 
estén is az „ O p h e l i a , m e n j a k o l o s ­
t o r b a " híres mondatot oly arczfintorgatá-
sal s lábcsosszanással kisérte, hogy egészen 
komikus volt. Arra is figyelmeztetjük hogy 
e sorban 

A lét vagy nemlét kérdése ez 
az aláhúzott két betűn van a hangsúly, s az 
egész monológot legmegfelelőbb ugy előadni 
mint Salvini, ki a mint a színpadra belép, 
rögtön s minden páthosz nélkül kezd a mo­
nológba. Mándoky mellett csak Fe ny é r í t 
dicsérhetjük meg. Ma Törökné is igen ha­
tástalan Ophelia volt. (S.) 

Halálomsok. 
Szerdán temették el S i m o n Györ­

gyöt, városunk előkelő polgárát. 
Özv. Z e l i z y Károlyné, Sinay Ágnes 

(Dr. Zelizy Dániel édesanyja) elhunyt 77 
éves korában decz. hó 29-én. 

Hy men. 
Dr. C s e n g e r i János lapunk mun­

katársa, karácsony második napján eskü­
dött örök hűséget H o f f m a n n Szaniszla 
kisasszonynak. 

Dr. H e i n József budapesti fiatal 
ügyvéd e napokban váltott jegyet Mandel 
Róza kisasszonynyal Kótajból. 

Ejöfizetési felhívás. 
Lapunk ez újévvel 39-ik évfolya­

mának küszöbét lépte át. 
Tartalma, iránya a nagy közönség 

előtt ismeretes. 

Jeles munkatársainknak köszön­
hetjük, hogy lapunk értékben napról 
napra növekedik, hogy a t. közönség 
oly mértben pártfogolja, mint egy deb­
reczeni lapot sem. 

Az ország minden vidékén, keres­
kedők, gy-árosok, gazdák járatják, s 
minden község i n g y e n kapja „D. N. 
É."-tőt, ép azért hirdetésekre is a leg­
alkalmasabb. 

Hogy többet adunk, mint Ígérünk, 
azt a t. olvasó előtt bizonyítanunk nem 
kell, mert hiszen lapunk minden száma 
1 iv helyett 2 ivén jelenik meg. 

Előfizetési ára egész évre 2 frfc, s 
igy lapunk n e m c s a k a l e g r é g i b b , 
de a l e g o l c s ó b b l a p i s M a g y a r ­
o r s z á g o n . 

A t. közönség becses pártfogását 
kéri 

kiadóhivatal. 

Újdonságok. 
H>ebreczen% decz. 30. 

— Boldog uj évet kívánunk t. 
előfizetőinknek, tiszta szívből kívánunk 
boldog uj évet. S nem is kérünk mást a 
gratulátióért, minthogy ugy előfizetési, 
mint hirdetési hátralékaikat szívesked­
jenek beküldeni, nehogy hasztalan vár­
jon a szerkesztő a kiadótól — újévi 
ajándékot. 

— A debreczeni takarék­
pénztár igazgatósága azt határozta : 
hogy a kézizálog költsönöknél, ha zálog­
tárgyakként értékpapírok és helybeli rész­
vények tétetnek le zálogul, — 1881. évi 
január 1-től fogva csak S-as kamat szá­
míttassák. 

— Színtársulatunk, mint a 
„NyZ-ben olvassuk, a nyári évad alatt 
Nyíregyházán fog működni, melyre nézve 
az engedély Mándoky Bélának már elkül­
detett. — Örvendünk rajta, hogy a színtár­
sulat együtt marad, habár sokkal okosabb 
lett volna N.-Váradot nem szalasztani el. 

— A nTárka felhők* czimü el­
beszélések S z o m b a t i Jánostól a jövő hó 
első felében okvetlenül megjelennek. A 
szerző kéri a megrendeléseket mielőbb 
megtenni. 

— A v.-pércsi lelkészvá­
lasztás ügye élénken foglalkoztatja a v.-
pércsieket. Mint halljuk, már több konku­
rens van. A többek közt B i k i Károly, 
győrteleki lelkészről is szó van, ki nemcsak 
mint lelkész, de mint irodalmi ember is 
szép nevet vivott ki magának. Valóban he-

lyesebb választást nem tehetnének a v.-pér 
csiek, mintha e kiváló derék férfiút állítanák 
egyházuk élére. 

— Személyi hirek. Az igazság­
ügyminiszter Vad Sándort, főisko 
Iánk volt növendékét a karczagi kir. járás­
bírósághoz végrehajtóvá nevezte ki. — 
Sxie.cs Jfózsef nagy-szalontai tanár 
városunk fia, a harsányi ref. ekklézsia lel­
készévé választatott meg. 

— A helybeli gyalogezred tarta­
lékából és tényleges szolgálatban levő egyé­
nei közül többen a jelenleg Boszniában 
állomásozó 25-ik ezredhez lettek beosztva s 
ezek oda el is utaztak már. 

— JSoszniából érdekes eredeti 
leveleket fogimk a jövő év folyamán közleni 
Lapunk egyilc barátja szives volt felajánlani 
tollát s hiszszük hogy t. olvasóink érdekkel 
fogják azokat olvasni." 

— Az izr. hitközségeket ren 
deletileg utasította a vallásügyi miniszter, 
hogy alapszabályaikat á hó alatt mutassák 
be, mivel még ma is sok hitközség van ren­
dezetlen állapotban. A rendelet hangsu 
lyozza, hogy egy szolgabírói járásban lakó 
izraeliták egy más szolgabírói járásban levő 
hitközséghez nem tartozhatnak. 

— Alszegi Ilona, színtársula­
tunk volt operetté-énekesnője, Bogyó A 
színtársulatához szerződött, mely legköze­
lebb Csabára megy, hol Prielle Kornélia is 
fog vendégszerepelni. 

— A debreczeni legközelebbi 
Remete-Antal országos vásár következő 
napokon tartatik meg, u. m.: Január 10, 
Hétfőn, 11, kedden, 12. szerdán bőr, gyapjú, 
méz, dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, ga-
bonanemüek és mindenféle terményvásár. 
15—16. Szombat, vasárnap sertésvásár. 
17—18. Hétfőn, kedden nagy baromvásár. 

— Szerkesztőségünk köszönet­
tel veszi mindenkor a menyegzőkre való 
meghívók beküldését s a hirt jelezni kedves 
kötelességének ösmeri, azonban kénytelen 
kijelenteni, hogy miután mostanában né­
metnyelvű meghívókat gyakran kap, ezen­
túl az ilyenek nem csak mellőztetésbenfog 
nak részesülni; de az illető magyarkákat, 
mint gernanizátorokat fogjuk megnevezni. 

— IDlveszett a pisztoly ! A 
kolozsvári merénylet hirére egy bizonyos 
lap kiadó tulajdonosa menten megvásárolt 
(hitelbe) egy revorvert, s kifüggesztette a 
falra. Hanem oh fátum! a párkák meg­
irigyelték ezt a czivil biztonságot, s egy 
szép reggel arra ébredt fel a szerkesztőség­
nek apraja nagyja, hogy lába kelt a pisz­
tolynak. Az a bizonyos lap szerkesztősége 
általunk kéri fel azt a t. urat, ki a pisztolyt 
bizonyosan kitisztitási czélból elszállítani 
szíveskedett, hogy lenne oly kegyes vissza­
szolgáltatni s nem vonni el magasztos ren­
deltetése czéljától. — Esetleg szívesked­
jék tudatni, hogy a kereskedő, ki a pisz­
tolyt eladta, h o v á küldje a számlát? 

Közgazdaság, ipar, keres­
kedelem, 

Szat már megye, decz. 29.1880. 
Az időjárás kedvezőtlen, a bő esőzés a veté­
seknek már is ártott. Minden kis hajlás tele 
van vizzel, félő hogy a talajvíz ismét feladja 
magát s akkor nem lesz aratásunk, — A 
késői buzavetések is mind kikeltek. A Sza­
mos, Kraszna három nap óta folytonosan 
árad, a kutakban a víz emelkedik, sőt már 
a pioczékben is van kevés viz. Mindezek 
aggodalomra adnak okot a gazdáknak, mert 
már két év óta a tulnedves időjárás miatt 
nem adta meg a föld a vetőmagot. Egy 
ilyen harmadik év esnem lesz insé-
gesebb vármegye mint Szatmár. Az ut jár­
hatatlan, e miatt nincs semmi forgalom. 
Terméuyárak változatlanoks inkább névle­
gesek. Búza 10—11 frt. rozs 8 írt. tengeri 
4 — 5 frt. m. m. Széna bőven van a marha 
állományhoz mérve. r. 1. 

Felelős szerkesztő: Menedék Sándor. 
Kiadó tulajdonos: Zicherman M. 

Sertés-eladás. 
A vadnai vasúti-állomás közelében 

(Bőrsodmegye) az egri főkáptalan galgóczi 
erdejében SSO darab igen szép makkos 
fiatal sertés eladó. — Ezek az ottani 
uradalmi erdŐ-biró urnái megtekinthetők s 
Egerben a jószágkormányzóságnál az alku 
megejthető. / 

Eger, 1880. decz. 14. 
Simkovics Imre, 

(452) 2—3. jószág-felügyelő. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Kávé szállítmány. 
A Hamburgi börze ár szerint a 4 3/4 

zsákos nettofránko postautánvéttel: 
Santos 1 klo. ára 93 kr. A. é. 
Cannpinos 1 „ „ 98 „ „ 
Maracaibó 1 „ „ 1.06 „ „ 
Zöld Java 1 „ „ 1.15 „ „ 
Ceylon 1 „ „ 1.22 n „ 
Sárga J á v a i „ „ 1.42 „ „ 
Mokka 1 „ „ 1.64 „ „ 

Az osztr. magyar vám 24 kr. ki­
lónként. 

Az olcsóbb minőségűek is a leg­
jobb illattal s jó erővel bírnak. 

A rendelő választása után 5 kilós 
csomagban 2 féle minőségben küldök. 
Megnem felelő árukat utánvét mellett 
visszaveszek 

Ottensen b. Hamburg 

A. L. Mohr. 

f SZEPESSY és KEREKES ^ 
VÁEOSHÁZ ALATTI KERESKEDÉSÉBEN 

ajánltatnak nagy választékú 

ÚJÉVI AJÁNDÉK |1 
Bronz, majolika, porczellán, bőr és fa-diszmüvek, 

öblönyök, vizit tálczák, —- Chatoulok, - franczia Pendel órák, — 
keztyü casettek, — ékszer és illatszertartók, dohányzó- és Íróasztal 
garnitúrák. Jaoáni disz lack tárgyak, szivar-, gyufa- és hamutartók, stb. 

ChinaezUst áruk — Herrmann J. L. egyedüli gyára raktára — asz­
tali és gyümölcskések, kanalak, gyertyatartók, girandolok, thea- és 
kávé-servicék, toilet tükrök, tábla disz aufsatzok, gyümölcs feltétek, 
disi.es vajtartók, compót csészék, czukor szelenczék és öblönyök, só-
tartók, czukorhintők és fogók stb. 

Tojt- és borostyánkő árúk, nagyválasztéku Adler-féle tajtpipak, 
szivar-, cigaret- és virgina-szipkák. Szivar pipák. Török csibukok, tö­
rök és ébenfa szárak, stb. 

Nagyválasztéku fénykép albumok, zenélő albumok, iró mappák, — 
? keztyü és zsebkendő casettek, uti és varró -necessairek, fényképkeretek. 

Petroleum diss sálon csillárok, asztali sálon lámpák nagy 
választékban kör- és napégetyüvel — Ditmár gyárából. 

Máztartási czikkek % asztali és csemege kések, kanalak, kávé és 
theafőző gépek, kannák, tojásfőzők, thea-, asztal-, érez és diófatálezák, 
kályha ellenző, kályha tüzelőszerek, fatartó kosarak, széntartók, virág ^ } 
asztalok, ficus kosarak, — szoba padlat fénymáz, oszlopos tükrök, — ° 
szőnyegek, ágytakarók, lábtörlők. 

Divatos férfi kalapok* nyakkendők, pálezák, illatszerek, mosó- és 
Glacé keztyük. 

Gyermekjátékok: öltözött bábuk,skatulyás játékok,konyhaedenyek 
bútorok, evő és kávés servicék,műszerszámok, dobok, puskák, dominó, 
Schak, tombola, harang, kalapács játékok stb. ^ 
a l e g j u t á n y o s a t o t o á r b a n . 

NŐI DIVAT-ÁRUK ÜZLETE Debreczenben, 
F Ő P I A Q Z , T A K A R É K P É N Z T Á R I É P Ü L E T . 

A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlom újonnan 
berendezett női divatáru-üzletemet, mely ugy a legdivatosabb 
s e l y e m , gyapjú és szórruhakelmókkel mint mindennemű 
vászonárukkal, valamint a legkülönfélébb divatos díszítésekkel 
teljesen fel van szerelve. 

Különösen ajánlom dus választékú 

Nöi és Gyermek 
legújabb szabású felöltőimet, bunda- és karmatyu- raktára­
mat, úgyszintén izlésteljesen készült 

fekete ternó és más divatos kelmékből különféle brokát ós egyéb 
most divatozó diszitesekkel. 

Magamat a nagyérdemű közönség kegyes pártfogásába 
ajánlom 

mély tisztelettel 

R O t t L . 
Ruhákat rendeletre mérték után 3 nap alatt 

készíttetek. 

http://Sxie.cs
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Különlegességek. 
Háziszükségletre. 

Fehérnemüekhez. 

Szabóknak. 

Czipészeknek. 

Kalaposoknak. 

Nyereg és szíjgyártóknak 
stb, a melyek s o k o l d a l ú 
használhatás, e g y s z e r ű 
s t a r t ó s szerkezetük ál­
tal felülmulhatlanok, s min­
den más szerkezetű gépek 

fölött állanak. 

Használhatlanná vált bár­
mily szerkezetű régi gépek, 
becséréltetiiek s készpénz 
fizetés gyanánt tekintetnek. 

Géprészek készletben 
vannak. 

1 dzt. S i n g e r g é p t ü 
ára 40 kr. 

Dcbreczen piacz-atéza 2145-ik szám. 
(353) 22—25] 

Jánossy József és Társa. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamnt, divat, és rövid áru rak­
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Valódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna­

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, színes csinvat (gradli) és ka-
naváíjznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalteritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér ehiffon, pamut vászon, perkail, batiszt-clair, moll, crepe-lisse, 

bélós-mouszelin, organtin, virágos-inouszelin és csipke függönyök és füg­
göny szöveteket, szines ing és ruha pereeulokat, és bútor crettonokat, to­
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennemű 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérna bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30.) 43 — 50. 

167/57. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 

A SZEGI GŐZMALOM 
részvénytársaság készítményeinek főraktáron 

KATZ J A K A B N Á L 
Dtíbrvczeuben, Teleki utcza sarkon. Nagybani eladásra. 

5fc~3£' Készpénz fizetés melleit o. é. Kötelezettség nélkül. 

1 Miuzuttliészitméaiyek. 

1 Asztali dara finom 
1 „ „ közönséges 
• Ki rálv liszt 
§ Irfinyíiszt 
1 Mouliis/.t. 
J /si'inlvcíli'i/.t különös 
1 ZswulyH^/t 
1 Felu-i- kenyériis/.t első rendű 
1 „ „ másod rendű 
1 Itarua íainyérlis/.t tíWö rendíi 

„ „ másod rendű 
1 „ „ harmad rendű 

Sima liszt zsák nélkül 
Haza korpa „ „ 

Bloz$ készitmenyele. 
Rozsliszt linóm 

,, közép 
., barna 

Lábíiszt 
hiimaliszt 

[ liozskorpa 
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10 
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19 
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80 
— 
— 20 
_ 40 
— 40 
70 
40 
70 
80 
70 
60 

20 
— 80 
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f" ö" 

5 
17 
16 
1G 
16 
15 
15 
14 
13 
12 
10 
— 1 

14 
14 
12 

kr 7 
9ö 
75 
25 
65 
50 

5 
75 
30 
78 
80 1 
51 
35 1 
— 1 
62 1 

40 
25 
60 

Debreczen, 1880. Deczember hó !2-én, 
A zsákok súlya i Dara: 25 kjg bruttó ; Buza-

bruto; Dara, Lábliszt és korpa: 45 hfa bruttó. 
és gabonaliszt: 75 

UJéTi ajándékéi ! 

z' Van szerencsém a n. ó. közönségnek a közeledő 

. lUJEV ALKALMÁRA 
Bronz-, chinai ezüst- ; porczetlán-, fen-, taj-

tékáruk és 

g y e r m e k j á t é k o k b a n 
dúsanffelszerelt raktáromat 

becses figyelmébe ajánlani. 
Az áruk olcsóságáról a nagyérdemű közönség meg­

győződése utáiij tömeges látogatásért esedez, tiszsztelettel 

KRAIGZ GYULA. 
Vidéld megrendelések legnagyobb pontossággal esglwsoltetneh. 

^ J427)3-3. Jf 
K.RAICZ GYULA, n o r m b e r g i és d i s z á r a k üzle tében. 

Főpiaez, a „Bika" szállodával szemben. 

m 

«CS" Orvosi blzonyla 
Dr. POPP J. G. urnák, 

•cs. le. udvari fogorvos Bécsben, I. ker., Bognergasse Kr. 2. 
Mint tö&b mimt 30&0 munkás orvosm mz ön valódi 

ANATH-ERIN-SZAJVIZÉT 
rendeltem mindig a foghus lazasága, a fogak megingósodása, a szájbüznél, | 
s a száj nyákhártyájának seorbutos betegségi tüneteknél s azzal folyton a I 

legdicséretre méltóbb eredményeket értem el. 
Már 40 év óta használom az ön Anatherin-szájvizét s annak hasznos voltát 1 

nem győzöm eléggé magasztalni, s az ön szájvizét mindenkinek mint a legjobb szert 1 
ajánlom. — 

Dr, Wolf, orvostudor és sebész, 
a bécsi orvostudori egyetem tagja, a kizárólag szabadalmazott Ferdinánd császár északi j 
pálya gyári és vasufi orvosa. 

Florisdorf Bécs mellett, 1878. május 17. 
Raktárak léteznek Debreczenben : S z e p e s s y A . norinbergi keresi?., R o t h-

s c h n e k, V. E. G ö 111 N. M u r á k ö z y K. a a „K i g y ó" ez. gyógysz. C s a n a k J. fűszer- I 
her., S t. M i b a 1 o v i t s gyógyszer., C. T ;i m a s s y gyógyszer., Hadház : Szilay gyógy­
szer., B.-Ujváros Liszkay F. gy., II.-Böszörmény: Sinay gy., Lányi M., Szoboszló : Bar-
barics gy., Diószeg : Kovács gy., Szathmár: dr. Lengyel M. gy., L. Heder gy., N.-Kál!ó' 
Mandl S., lihalovics gy., Tisza-Lök: Valkó gy., Munkács: Gottier; Szinyér-Váralja : Kol: 
ler gy., Nónás Újvári gy., Karczag: Torjai gy.. Derecske Barátid gy., Ber.-Ujfalu ; Vas J.-
Nagyvárad: Jánky Antal, Huzzek A., Knorr uraknál: Negykároly: Jelinek gy,; Nyíregy­
háza : Beich és Pavlovics uraknál; Nagy-Bánya: Papp S. gy. Somlyó: Ruszka lg. éí í 
társa,; Tokaj; Kröczer Á. S.-A.-Ujhely; Reicharg lestvérekés Dcntsh János. 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ (129.) 28—28. 

Á R J E G Y Z É K E 
A KASSAI MÜMALOM 

részvénytársulat készítményeinek f ő r a k t á r o n 

FRANKÉI IZSÁKNÁL 
| Debreczenben, S a s - u t c z a 18-lk sz. Vilmos Károly ur házában. 

Osztrák értékben készpénzfizetés mellett kötelezettség nélkül.-

Nro. Mwzti 1&éssíitwnény. 

Dara finom 

Királyliszt 
Lángliszt 
Moiitliszt 
Zsemlyeliszt 

„ különös 
Zsemlyeliszt 
Fehér kenyérliszt 

„ I-ső rendíi 
„ Il-od rendü| 
„ III-ad rendű 

Barna kény ér liszt 
„ II~od rendű 
„ Ill-ad rendű 

WLosts készítmény. 

Finom 
Közép 

. .., „ Barna 

.-£!*• Debreczen, 1880, Decz. 21-én. 
• . 'A zsákok súlya Dara 25 kgr. Búza { 

| 100 

frt. 

23"" 
23 
23 
22 
22 
21 

— 20 
20 

— 19 
18 
17 
15 
12 

19 
1Ő 

1 18 

*h. 
i kr. 

40 
40 

— 40 

— 20 

— 80 
20 

— 60 
60 
20 
20 
40 

20 

;so 
— 1 

zsákonként j 
| frt. | kr. i 

1 5 
! 5 

17 
16 

• 16 
15 

15 
15 
14 
— 14 
12 
11 

9 

14 
14 
13 

bő j 
85 
25 1 
80 
40 
90 

60 1 
15 

65 

90 
40 
30 

40 1 
10 ! 

50 1 
1 Roszliszt 75 kgr. bruttó. 

(455) 2 - 4 , 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" t-só számához. 
330. s zám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N * g ő z m a l o m 

kész í tménye i rő l . 

SAJÁT KAKTÁRÁBAN. 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Késspém fizetés mellett 

Á r a k ausz t r i a i é r t ő k b e n 

Költségmentesen 

Debreezenben kötelezettség né lkü l 

Ingyen zsákkal. 100 kiló 
A. 24.60 

25.20 
24. 
25.20 
23.20 
23.80 
U, 
23' 

Asztali dara nagyszemü 
szinte 30 kii. zacskóval 
szinte apró szemű . . 
szinte 30 kilós zacskóval . 
Dara középszerű . . . .. 
szinte 30 kilós zacskóval 

Királyliszt . . . . . . 
Lángliszt 
Montliszt . . . . . . . 22.80 
Zzemlyeliszt különös . . . 22.— 

« » »' . . . 21.40 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 20.40 

6. szinte 2-sod » 19.-
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 18 — 
8. , , 2-„ 16.80 
8V4 Barna keoyérliszt 1-ső „ 14 80 
8% » > 2-od , 12.— 
9. Lábliszt . . . . . . 10.60 

10Va Veres liszt . 6, 

melyikének kérelmére a prts. 459. §-sa ér­
telmében vevő veszélyére és költségére, — 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb 
árverés alá bocsáttatni, és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett, — az előbbi 
becsáron alól is eladatni fog. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi Nov. hó 20 
napján tartott üléséből. 

Biecske X . E<xy, 
h. elnök. (456.) 2—3. jegyző. 

7140. sz. 

11. Finom korpa zsákkai 

12. Durvakorpa 

A. K. Árpakása 
szinte 

zsáknélkül 
zsákkal 

zsáknélkül 
zsák nélkül 
00 . . . . . . 

0 . . . . . . 

4.80 
4.20 
4.20 
3.60 

28, 
22.— 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 

ugyanaz , nélküli tpa 12.50 

Debreczen, 1881. Jan. 1. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 ya 11. 12 50 „ 4 5 „ 
R. I. — III. számig . 85 „ 
Á. K. 00—5 számig . 50 „ 
Sima liszt . . . . 75 

ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint id. Ballá Károly végrehajta 
tónak Csengeri Sámuelné árverésen vevő 
elleni ügyben a debreczeni 2672. számú 
teljkvben 3526. számú késes-utezai háznak 
Csengeri Sámueltől elárvéreit 1400 forintra 
becsült fele része vevő Csengeri Sámuelné 
Kálmán Róza kárára és veszélyére az 1881 
dik évi január hó íö-tk, napján d.;ir 
3 órakor, mint második határidőben, a kir. 
törvszék árverési termében Mészáros László 
végrehajtó által megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt el 
adatni fog u. m, 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, azonban ezen második árverésen a 
fent körülirt ingatlan becsáron alul is elfog 
adatni. 

2-szor. Az árverezni kívánók tartoz­
nak az ingatlanok becsárának 10 ^-kát 
vagyis készpénzben, vagy óvadékképes pa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után az árverés jogerőre emelkedése nap­
jától számítandó %% kamatokkal együtt 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépós napjával tüz ellen biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelkedé­
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
fog lépni, ennélfogva a megvett ingatlan 
haszna és terhe ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize­
tése után fog veyő javára hivatalból eszkö­
zöltetni. — Az átruházási költségek vevőt 
terhelik. 

7-szer. Mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törszék. mint te­

lekkönyvi hatóság részérői közhírré tétetik, 
hogy a Debreczeni takarékpénztár végre-
hajtatónak özv. Sípos Istvánné ugy is mint 
gyermekei term. és törv. gyámanyja végre­
hajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyé­
ben a debreczeni 729. számú tkvben A. I. 
s a puszta elepi 20-ik sz. tlkvben A -f- 1 
rend sz. a. alperesek tulajdonául felvett, s 

% együtt 11,100 frtra beesült ingatlanok az 
"1881. évi február hó 16-dik napján d. u. 3 
órakor mint első- és 1881 évi márczius 
hó 16-ik napján d. u. 3 órakor, mint máso 
dik határidőben, a kir. törvényszék árverési 
termében, Török Péter végrehajtó által 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtokok nem fognak el­
adatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10% vagyis a házra 
360 íorint, az elepi tanyaföldre 750 forint 
készpénzben, vagy ovadékképes papirban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 
egyenlő részletben, és pedig: az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1,2." 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után a birtokbalépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt ezen kir. törvény­
széknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része végrehajtónál 
megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvényesít­
hetni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák 
ab: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végöl felszólittatoak azon jelzálogos 
hitelezők kik nem ezen törvéoyszék szék­
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép 
viseltetésök végett helyben megbízottat ren­
deljenek s annak nevét és lakását az eladá­
sig jelentsék be, ellenkező esetben Kom-
lóssy Arthur ügyvéd, mint hivatalból ki-1 
nevezett ügygondnok által fognak képvi 
seltetni. 

A debreczeni kir. tvszék mint telek 
könyvi hatóság 1880. decz. 6-ik napján. 

Sxögyénni. 
elnök. 

(458) 2-3. 

May. 
jegyző-

T194. sz. 

Árverési hirdetmény. 
A debr. kir trvszék mint tlkvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, hogy Bogdán Zsig­
mond végrehajtatónak Sápi Sámuelné Ho-
dosi Zsófia végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében a földesj 2024. számn 
telekjvben A. + 2546 és 7091 hrsz. a. 160 
frtra becsült ingatlanok, valamint a földesi 
3699. sztjkv. A I. 3548, 8298 és 8848 hr. 
szám alatt ingatlanok 95 frtra becsült fele 
része az 1881 évi Január 26-ifc nap-
jáná.e. 10 órakor mint első, és 1881 évi 
Wébvwar há 26-iIe napján d. e. 
10 órakor mint második határidőben, Földes 
községházánál Mészáros László bir. végre­
hajtó által megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fognak, 
u. m. : 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; melyen 
alul az első árveréskor az árverésre kitű­
zött birtokok nem fognak eladatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10^ készpénzben, vagy 
ovadékképes papirban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 

részletben, és pedig: első részt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1 hónap 
alatt, a második részt ugyanazon naptól szá< 
mitandó 2 hónap alatt, a harmadik részt 
ugyanazon naptói számítandó három hónap 
alatt, minden egyes vételári részlet után az 
árverés jogerőre emelkedésétől számítandó 
§% kamatokkal együtt, ezen kir. törvény­
széknél lefizetni. 

A többi árv. feltételek a végrehajtó­
nál megtekinthetők. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki­
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí­
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debr. kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóság. 1880. decz. hó 20. 

Sxögyényi Bay% 
elnök. (466.) 1—3. jegyző. 

Royko Viktor 
tiszaujlaki gyógyszerész. 

fehér, b a r n a és fekete sz inü 
közkedvelt 

magyar bajusz-pedröje. 
Ezen már 60 év óta országszer­

te kitűnőnek ismert készítmény, ki­
váló jó tulajdonainál fogva minden 
várt igényeknek meg-felel, soha ki 
nem szárad, a bajuszt nem tépi és 
nem töri, sőt annak természetes ru­
ganyosságát fönntartva, tökéletes ki­
fejlődésére szolgál. — Nagy doboz 
35, kicsiny 20 kr. 

Kapható Debreezenben: Ge-
réby'Fülöp, Dr. Rottischnek V. E. 
Szepessy és Kerekes, Varga Lajos, 
Priegel és Thiell, Sehwarz Mór és 
Roth S. férfi-divat üzletében. 

(332.) 16—25. 

Zongorák raktára. 

L 

Zongorák hangszerem 
raktára-. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására 
juttatni, hogy a piaez-utezán Steinfeíd ur háza alatt levő 

HANGS2EB KERESKEDÉSEMBEN 
a l e g k i t ű n ő b b zongorák , p i a n m o k , gyári árban kap­
hatók,— egészen uj zongorák egész vaskerettel, elefántcsont 
billentyűkkel 320 írttól kezdve egész 600 frtig. Különösen 
felhívom a n.é. közönség figyelmét e napokban érkezett 

Göncért Flügl-re? 
a most ujonan alakult Bösendorfer-féle társulattól (Prodnk-
tiev-Genossénschaft), azon kivül átjátszott zongorák és pia-
ninok kaphatók jutányos áron. — A n. é. közönség további 
pártolását kérve vagyok kiváló tisztelettel 

Schmiclt S. 
zongora s hangszer raktáros. 

Ugyszinte legalkalmatosabb névnapi és újévi ajándékul 
ajánlom gyermek hangszereimet u.m.czitera, kintorna (verkli) 
fúvó s vonó hangszereket. (445) 4 — 

Hangszerek. 

3 

GAN8FSZKY I U f 
fűszer-, anyag1- és festék-kereskedéséből 

Debreezenben, Czegléd-utcza 2148. sz. 

Mss tátrai Eidzike gomba, 

mindennemű fűszeráruk, 
szepességi főzelékeket, 

Nagybányai ASZALT SZILVA, LMKVÁB, 
úgyszintén 

FESTÉKERET és FÉNYCZÉKET, 
F R A N K F U R T I 

a legjutányosahb árak mellett ajánl 
GANOFSZKY LAJOS 

előbb 
K A G S Ő F E R E N C Z N É 

a „Kék macskához" 
Debreezenben czegléd-utcza a casinó alatt-

20. 45—50 



D K B R E C Z E N - N A G K Y V Á R A D I É R T E S Í T Ő . 

Yan szerencséra a n. érd. közönség becses tudomására hozni, '^0^§M 
vi"^" hogy raktáramat 

JAZ ŐSZI és TÉLI IDÉNYKJEff 
J\J" dúsan felszereltem & a következő czikkckot ajánlom : 

Férfi-, Fiu- és Gyermek-ruhák, 
bel- és külföldi különlegességek, 

téli alsó-ingek, nadrágok és harisnyák, 

FÉRFI CZIPŐK és FIU CSIZMÁK, 
oxford-, creton- és schiffon-ingek, 

végűi gallérok, kézelők, nyakkendők, pluidck, guntmi-
köpenyek, zsebkendők, illatszerek, esernyők, — szóval 
minden a férfi-divat ághoz tartozó árúimat a legjutányosabb áron számítva, 
szolid kiszolgáltatás felől minden tekintetben biztosítva, a n. é. közönség 
becses pártfogását kérve, 

maradtam kiváló tisztelettel 

Salzmaim Lajos, 
férfi-divat kereskedő, főtér városház alatt, 

v b j j Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

(425) 7—? 

fk 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
Derecske m.-város rendelkezése alatt álló kettős száraz-uialnm 

vásári helypénz-szedési jog 1881. évi január 1-ső napjától kezdve 
eserépvető pedig a hozzá tartozó épületekkel 1881. évi Sz.-György 
napjától kezdve következő 3 évre Derecske város közházánál 1881. 
évi január 2-án délutáni 3 órakor tartandó árverésen haszonbérbe 
fog adatni. 

A bérbeadási feltételek a községi elöljáróságnál bármikor meg-
tekinthetŐK. 

Derecske, 1880. deczember 23. 
(dGl) l—l. Békési András , főbiró. 

SCHWARZ M. 
f MM 

FÉRFI DIVAT ÜZLETE 
Kis témplom-bazá r épü le tben 5. sz. a. 

A n. ó. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

Téli idényre 
üzletemet dúsan felszereltem — és k ü l ö n ö s e n ajánlom a 

következő czikkeket: 
Tél i férfi ö l tönyök (kabát,nadrág,mellény) 10 írttól 20 frtig. 

„ téli kabátok (Paletot és Hamilton) 10 „ 25 , 
Téli Halina (Loden) k ö n y ö k 120—140 ctm hosszus, 11 frt 50. 
" " " é l i g y e r m e k f e l ö l t ö k igen diszes kiállításban 

7 frttól 12 frtig. 
Fuiete sálon-öltönyök mérték utáni készítése igen olcsó árban. 

T o v á l H : 
Teli s apkák 15 féle formában 75 krtól kezdve 3 frt 50 krig. 

Divatos férfi- és gyermek-kalapok. 
(Gyermek kalapok 90 krtól kezdve. Férfi kalapok 2 frttól kezdve.) 

O r s c f O X T C J t JÜKXgfOláC 6 minőségben, ára 1 frttól kezdve. 

Téli alsó ingek, nadrágok és harisnyák 
nagy választékban. 

Nyakkendők, gallérok és kézelők, különlegességek téli keztyükben 
igen jutányos tirban. (433) G — 

"VégnQLl e m l í t e m : 
Férfi czipő raktáromat, elsőrendű gyártmány. Férf i és nő i reg­
geli czipők nemezből Paraífa (Kork) szalma és nemez czipőbeté-

telek, mint legjobb óvszer a hideg és nedvesség ellen. 

Kistemplom-Bazár épületben 5. sz. a. 

B H K E JAÉLWMA® 
e l ő b h 

R O C H L I T Z és B E K É 
női és férfi divatárúk raktára Debreczenben, 

Piacz és bazár u tcza szegletén. 

Midőn arról van szerensém a n. é, közönséget értesíteni, 
hogy a 4 év óta ROCHLITZ és BEKÉ czég alatt fennálló női és 
férfi divat-üzletet átvettem, nem mulaszthatom el köszönetemet nj'il-
vánitani azon szíves pártfogáséit, melyben üzletünket részesítette s 
kérni, hogy azt reám is átruházni kegyeskedjék. 

Egzszersmind ajánlom a n. é, közönség becses figyelmébe 

n j é v i a j ánc lókx i l ig-en a l k a l m a s 
kezdett munka és ahoz való fakeret (ráma); továbbá a farsangi 
i d é n y r e tárlatán, legyező, virág, báli-belépő, czipő, szalag, vállfűző, 

(mieder) csipke, fodor, rűch és atlasz-raktáramat. 
A n. é. közönség pártfogását kérve maradtam 

tisztelettel 

(451.) 3—3. Beké László. 

I Téli gyógymód. I 

A Wiilieim-íéle 
csiÍ0- és Itösm 

v é r t l s s t l t ó - t h e a 
W i l l i e l m F e r e n c z g y ó g y s z e r é s z n é l 

Neunkirchenben, Alsó-Ausztriában, 
köszvény, csúz, gyermekágyasok lábfájása, idült makacs bajoknál, folyton 
evesedő sebeknél, nemi és bőrkiütések, szemölcs, sipoly, bujakóri daganat, a 
máj és lép dugulása, aranyeres bántalmak, sárgaság, heves idegfájás, izom-és 
könyökfájás, gyomorfájás, szelek, altesti dugulás, vizelési bántalmak, pollutio, 
férfi-gyengeség, női folyás, görvély, mirigydaganat s más betegségek ellen sok 
oldalról legjobb eredménnyel használtatott, mit ezer és ezer elismerő nyilatko 
zat tanusit. Bizonylatok kívánatra ingyen. Egy 8 adagra osztott csomag 1 frt 
10 krért, melyből utóbbi bélyegre és göngyölésre számíttatik, kapható. 

Mindenki óvakodjék hamisítvány vásárlásától, s vigyázzon az ismert és sok államban Meg védett jegyre. 
Kapható : Debreczenben: Berghoffer István. Budapesten : Török J. gyógysz., 
Thallmayer A. és társánál. Csabán: Biener B.-nél. Egerben: Köllner Lőrinez-
nél. N.-Váradon : Jánky Antalnál. Gyöngyösön: Mersits Nándornál. Miskolczon. 
Ujházy Kálmánnál. Nagy-Bányán: Haracsek F.-nél. Nyíregyházán : Pitscher 
Gyulánál. S.-A.-Ujkelyt : Teutsch Józsefnél. 4 1 9 . 3 -

Tavasz i gyógymód i 

Legalkalmalosabb névnapi és újévi ajándék \ 

egy óra, <f» 
Széchenyi-utcza Dégenfeld-ház, ^<> 
— a legolcsóbban ad; ugyanis J^ 

egy ezüst cilinder órát 8 frttól <%* 
kezdve nagy választékban; — úgyszintén ^ 6 ^ 

<jeV melyet K l e i n Z s i g m o n d órás — 
A<v Kuncz József és Társa átellenében 

* 

<Q> i n g a , — s w a r z w a l d i és mindenféle <£» 
<£» z s e t o ó r á f e SL l e g j u t á n y o s a t o t o <$> 
J^, árakon kaphatók. ^^ 

vów J í í v i í á s o f e g y o r s a n és j ó t á l l á s m e l l e t t eszközöltetnek, A . 
V (433) 6. ~ V 

^ r£ e n é l ő vn ii p e le ^ 
^ 4:~200 darabot játszva: expressióval vagy anélkül, mandolin-, dob-, hatang-, p q 
^ ^ castagncil-, mennyei hangok- és hársfahangokkal slb. |̂ £2 

Zenélő s z e l é n ezé te, Bq II 
2—'íú darabot játszva : továbbá neccssairek, szivarállvány, svajzi házacskák, =,= 
fénykép albumok, író eszközök, Ueztyütarlók. levéluehezitök, virágtartók, szivar- p l j 
készletek, doliáuyszelenezék dolgozó asztalok, palackok, seres poharak, erszények, J ^ 

2*»* székek stb. M n d zene'vei, A legújabb ilynemű gyártmányokat ajánlja 
g ^ Mellei- J. M. Berw(Dchweiz ) 
Uű Csak közvetlen hozatal biztosit valódiságát idegen gyártmány minden mii, mely 
~ " nem nevemet viseli. Gyár saját házamban. 
|wá 'lOO legszebb mü 20,000 frank értékben jön a vevők keze közé ezen zenélő 
ü ü müvekből novembertől april 30-iz mint jutalom kiosztásra. Kt'pcs árjegyzékek 

B6pi 
ingyen küldetnek. 
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E R E D E T I A M E R I K A I V A R R Ó G É P E K 
egyedül Holvay Gyulánál Debreczenben. 

A. Weehler és Wilson Manufacturing Company New Yorkban, 
híres gyártmányai. 

Van szerencséra a nagyérdemű közönségnek beesés tudomására juttatni, hogy a központi varrógép raktáromban az 
eddigi ta'ált mindennemű „európai" uj Singer, Howe és más fajta varrógépeken kívül az e r e d e t i a m e r i k a i Weehler Wilson 
varrógépek is kaphatók. Ezen varrógépek a legutolsó párisi világkiállításon a n a g y j u t a l o m d i j j a i (grand prix) koszo-
ruztaüak és ez az egyedüli nagy jutalom dijj YOH mely varrógépekre osztatott. Megemlítendő ezen jutalomdijjai nyólczvan ver­
senyző közt — és ezek közül minden tekintélyesebb amerikai varógépgyár is képviselve vol t— nyerték el. Ezen varrógépek 
kitűnősége teszik azzá, minek őket a párisi világkiállításra a bíráló bizottság monda: a v a r r ó g é p e k n e k t e t ő p o n t j á v á 
a világ példányszerü varrógépévé. 

Vgymeve^ett iégynUkUJe9 melyeié a t. MömÖmséget varrógépeié vásárlásra min­
denféle módon ráhesssélkk és házalnak* üzlet emhél ki vannak zárva. Azoknak dijj át 
melyet nekik természetesen a vevőn meg kell venni, nállam a gépek árából leszámítom és tisztelettel kérem mindenkit saját ér-
dekfbín varrógépek vásárlásnál ügynököket meliözni és minden más közbenjáró nélkül raktáromat szerencsélteti;!'. A varrógépek 
kaphatók Részletfizetésre is hetenkint 1 frt 25 kr, a legtökéletesebb betanítással a raktárban sőt vidéken is. 

Méiy tisztelettel H o l v a y G y u l a , 
a központi varrógépraktár tulajdonosa. 

Gépjavítások elfogadtatnak. Régi gépek becseréltetnek uj Singer gépekre és készpénz gyanánt 
számitódnak. Géprészek, olaj, czérna, selyem nagy választékban. (220) 14—25 

<£2. 

Sa já t é r d e k é b e n k é r e m m i n d e n k i t ü g y n ö k n é l k ü l v a r r ó g é p e t v e n n i 

prxxxxx]! 

i 

Férfiúi gyengesség, megrongált idegzet. 

Titkos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

Dr. WRUN-féle 

Pemin-por 
(perui növényekből kézitve.) 

E g y e d ü l c s a k a 
peffUÍll-I>01? alkalmas a 
nemző- és szülöszervek min­
dennemű gyangeségénck el­
hárítására, s igy a férfiaknál 
a tehetetlenség (férfiúi gyen­
geség) s a nőknél a magta­

lanság eltávolítására. Nemkülönben pótolhatlan 

gyógyszer az idegrendszer minden hantáiméi­
nál. A nedv és vérvesztések állal előidézett el­
erőtlenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások 
önfertözés és az éjjeli magömlések (mint a te­
hetetlenség egyedüli okozói) által előidézett 
férfiú éyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és 
lábak ideges reszketésénél, ezáltal oly szer van 
nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény 
okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együtt 
í forint 80 kr. 

Kapbató D e b r e c z e n b e n Rothschnek 
W. Emil gyógyszertárában B é c s b e n Gisehner 
A. okleveles gyógyszerész II ker. Keiser Józse f 
14 föügynöknél. (397) 8—30. 

§£]§KTIIA LUO§ 
vaskereskedő Debreczenben. 

É mint Clayton és Sfhuttleworth angol mezőgazdasági gépgyáro-
'# sok és mint S^leischer és társa Csermely völgyi gamd. 
2| gépgyáránale képviselője és bizományosa, ajánl legjobbnak elismert 

Cséplőgépeket gőz, és lóerőre. 
Szóró-, tisztító-, és magválasztó rostákat, konkolyválasztókat, \ 

) Vidacs — Gubicz — és három barázdás ekéket, boronákat, vetőgépeket, ' 
j hengereket, lókapákat, kaszáló és aratógépeket, lovasgereblyéket, kuko-
í ricza morzsolókat, kakoricza- és kukoricza- csutka darálókat, répavágó-
I kat, szecskavágókat, daráló és őrlőmalmokat, takarmány fűlleszíő beren-
í dezéseket, szőllőzuzó malmokat, borsajtókat jutányos árak és előnyös \ 
! feltételek mellett, — Képes árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással, | 
j azonnal készséggel szolgál. (316) 18—23. 

r.;u!Si'ji^..üJ&<tViA1lVÍ'i| 

Örök emlékűi 
Csak 3 frt o. é. 

Arezképek életnagyságban 

JHHIIÉ 

a fénykép beküldése után a 
legfinomabb kivitel s a meg-
szólamlásig hű hasonlatban 
csak 3 írtért festetnek. 

Előlegfizetés azarczképbe-
küldésekor 1 frt. A maradék 
összeg a kép elszállításakor. 
Szállítási határidő 10 nap. 

Bodascher S. műterme. 
Bécs, II. Grosse-Pfarrgasse 2. 
B. ezelőtt Löwengasse. 

(354) 11—12. 

Bachrich S. 
Első magyar czipö kiviteli 

czégje. 
BUDAPEST, király-utoza 14 sz. 
szállít nagyban és kicsinyben postai 
utánvétel mellett következő árukat. 

Nöi ezugos topánokat 
magas szárral és kerestes 
duppla talppal zergebőr 3 ft. 20 kr. 
borjúbőr . . . . 3 M 90 „ 
borjúbőrből á la „Stefanie 

igen díszes . . . 5 „ — „ 
orosz fénymázas borjú-

bőrből . . . . 5 „ 50 „ 
különféle bőrből, gom­

bolható . . . . 6 „ — „ 
Úri topánokat 

ruganyos czúggal, srófos talp­
pal borjúbőr fényezett 3 ft. 60 kr. 

bagaria . . . . é „ 50 „ 
angol patentbőr . . 5 „ — „ 
oroszlack . . . 5 „ —- „ 
bagaria vadáBz, lovagló és 

utazó csizmák , 11 „ — „ 
félcsizma kettős baga­

riából . . . . 6 „ —- „ 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve 

állanak rendelkezésre. 

Ezen kivül nagy választékú 
ftu. és lányok Bzámára topánokkal 
szolgál a legolcsóbb árak mellett . 

(393). 9—20 BAGHBWHS 

H H H H H n 
M H H H H H H 
H 
H 
u H H H 
M 
H H H H 
N vcaajjní 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min­

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor­
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögéSjkólika, gyo­
morhurut, gyomorégés, 
htígyköképzödés, túl­
ságos nyálkaképzödcs, 
sárgaság, undor és há­
nyás, Főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszoru-
lat, a gyomornak túl­

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
jg<5&* Egy üvegcse ára használati uta­

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: Debrecsienben, dr. 

llotséhnek WT. Emii, Göltl N. 
gyógyszertárában valamint az osztrák -
magyar birod. minden nagyobb gyógy­
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszer­
tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 
(115) 34—50. 
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Minden kiállításnál az első érdem ér 
érem Paris 1878. 

JEmst H 

BROGLE j j 
es 

b MULLER 
gép­ es rosta-lemez gyára Budapesten, 

a M a r g i t - h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t 
T r i e n r f f k e t (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
T r i e u r - h e n g e r e k c t malmok számára. 
K o p t a t ó k a t — S z e l e l ő r o s t á k a t , s z i t á k a t é s 
l ' O S t á k & t cséplőgépek számára. (64) 38—50. 
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ML B O s l ' ü J i . c I l cséplőgépeit azamara . {v<±) ou—av. ^ 
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Fserl iofer J.-féle 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15 „zum gold. íteiohsapfel." 

W / i S » H ^ r # é | í A l f t h í 1 ^ i í » C ! A l r Pserhofer J.-tól, ezelőtt egyetemes lab-
I XJI U f t A l l l U l í l l f u t i w v l i dacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes 

joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok cso­
dás liatisukat eaorszeresen be nem bizoiiyitollák volna, A legmakacsabb esetekben, 
melyekben minden cgyébb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalan­
szor és a legrövidebb idő nlalt teljes gyógyulást eredményezlek. 1 doboz 15 labdacs­
csal 21 kr, i tokerca 6 dobozzal 1 frl 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr. (egy tekercs­
nél kevosebb nem küldetik szét) Megküldik utánvétel vagy postautalvány mellett. 
JffÚf Számtalan levél érkezett, melyek irói hdlátmondnnak o labdacsokért melyeknek 
a legkülönfélébb és lensulyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. 
A ki csak egyszer kisérletel telt velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő iratok kö­
zül mellékelve közlünk néhányai. 

doboznak az elhasználása után valamen­
nyi kórtünet elment, s én ismét teljesen 
jói érzem magamat. Más betegek megke­
resésére készive érzem magamat ismét 
három tekercsnek a kérésére. Mély tiszte­
lettel. 

Al t s t a d , 1878. szept I I . 
W a g n e r J . 

Bie l it z, 1884 június. 2. 
Mélyen tisztelt F s e r h o f e r n r ! lin 

és sokan mások, kik azon „vértísztitó-pi-
luíáinak" egészségünket köszönjük, írás­
ban fejezzük ki legmélyebb hálánkat. Az 
ön pilulái sok betegségben, moly ellen 
semmi más szer nem használt, a legcsodá-
sabb gyógyerőt tanúsították. A nök vér-
folyasánál, rendetlen havi tisztulásnál, 
hugyrekedésnél, gilisztánál, gyomorgyen­
geség- és gyomorgöresnél, szédiilé.snélés 
sok egyéb bajnál gyökeresei) segilollek, 
teljes bizalommá1 kerek még 12 teker­
csel. 

Mély tisztelettel, 
I & a u d e r K á r o l y . 

C s c n c y , 1871. május. 17. 
T ok i n l e 1e s u r! Minthogy az ön 

„vérlisztitó-pilulái" feleségemnek, a ki 
évek óta idült gyomorbíijbon és esúzban 
szenvedett, nemcsak visszaadták az éleiét, 
hanem uj ifjú oröt is öntőitek belé más ha­
sonló betegségekben szenvedők kérésére 
még két tekercs utánvétel melletti meg­
küldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel. 
S v i s z e k Balázw. 

Igen tisztelt Pscrbofer nr l 
Az ön kilünö gyógyhatásos labdacsai­

nak ama 2'|., tekercse, az önnek clsö le­
velembon leirt bajt nemcsak, hogy eny-
hilelto hanem tökéletesen meg is gyó-
gyilolla. Nőm, ki már számos évek óta 
szá/akra menő gyógymódokat megkísér-
lelt s tökéletesen lesoványodott az ön ki­
lünö labdacsai által ismét meggyógyult, 
élt'tvidiir s vidámkeiíi'-lyúvé vált. Köszöne-
tiMiiot feji-zcm ki f'iniií'k ogész családom 
nevében, kiváuuni tiszla s/.ivemből sat. sal. 
Az ide m»ll(íkfH lOforinlou kérek ismét 
lHhii.ifsokal küldeni, hogy más szeine-
dőkun si'gilhfssek. 

Gála t i . Í87U. február 25. 

W o i d i t c r Rudolf*. 

T e k i n t e t e s ur ! Szerencsés voltam 
véletlenül az ön véiiisztitó l.tbdacsainak 
birtokába juthatni, melyek mihtm csodá­
kat imiv rítok. Már évek óta szenvedtem 
főfájás és szédülésben; egy barátnőm az 
ön kitűnő inbd.u'saibúl 10 darabol engfi-
d<*ii itt, s ezen 10 labdacs ugy helyreálli-
loll etmtMiifl, hogy az valódi csoda, llála-
koszónetem mellett kérem ismet egy cso­
magnak a mcgkiildését. 

Na ny-Zbani , IH7B. decz H 
&%abó M a l v ű * a . 

T\. "t e s ur! Nem találok kellő 
szava'- iii.ek a „vérliszlitő labdacsok" 
kilunö jo hatásáért érzett mély hálás kö-
sziMii-lem liilVje/ésérp, a betegségeket sem 
sorolom lel, melyek állal hosszabb időkön 
át vnnyurgalallam ; elég az hozzá, hogy egy 

l i n o v i k a l k o n z v é i i y k e i i ö e s 
gyorsau és biztosan ható, kétségtelenül 
legjobb szer minden köszvényes és csú­
zos baj, nevezetesen húlgerirczbaj, tag-
szagatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, 
lilszakgnlns. stb. slb. ellen i frt 20 kr. 

4-li tuai t o i l e t t e - s z a p p a i i , a 

legtökéletesebb a szappaugyártás terén. 
Használata után o bőr bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tort meg. Igenso­
káig tart és ki nem szárad figy db. 70 kr. 

F l a l i f r * p o r , általános ismert jeles 
há/iszer hurut, rekedség, fojlóköd slh.el-
«ii i doboz 35 kr. 

Í ^ ' I K U Í I O I * l e M t v é r e k h í r e s 
t y i i k s z e n u ' a p a s z a , dobozokban 
12 iinrob 60 kr, 3 darab 18 kr. Ezen kel­
lemetlen baj ellárilására a legjobbnak bi« 
zonyult s könnyen alkalmazható szer. 

É I o < - e M K e n e z i a ( p r á g a l c s e p ­
p e k s v é d c s e p p e k ) , megromlott 
gyomor, rósz emésztés, mindennemű al-
te.Rti bajok ellen, a legkitűnőbb minőségű 
liiry üvecske 20 kr 

<-sukamáj"OlaJ , ( I )ors)MnyerM-iöl 
valódi eredeti, igen megtisztítva a legki­
tűnőbb minőségű 1 üveg 1 frt. 

P o r l á b l z z a d á g e l l e n . Ezen 
szer eltávolítja a lábizzadást s az ezáltal 
kellemetlen szagot, éjien tartja a lábbelit, 

és ártatlan szernek van bebizonyulva. Egy 
doboz ára 50 kr. 
M í a - S ' o S i O valódi chinai szer, (téve­
sen Fo Ho-nak is nevezve) ideges főfájás, 
arcz és fogfájási migrére stb. ellen számos 
orvos által megpróbálva és ajánlva. Egy 
csepp a homlok vagy a halántékokra dör­
zsölve s a főfájás néhány perez múlva el­
múlik. Három féle nagyságban 80 kr. 
1 frt és 1 frt 50'kron. 

© e o r g é JPate v e k t o r a i é - j a , 
sok év óta elnyálkásodás, köhögés, re 
kedség, burut, mell- és tüdőbajolt, gége-
bántalmak ellen legjobb és legkellemesebb 
sogéd-szernek általánosan elismerve. 1 
doboz ára 50 kr. 
T a i i o e M i i i i i - I i a J k e n ő e s , Pscr­
bofer J.-töI évek óla orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer közöl 
a legjobbnak elismerve, egy csiaosan ki­
állított nagy szeloncze 2 frt. 

K g y e t e m e s t a p a s z steodoi ta­
nártól vágott és szűrt sebek, mérges ke-
levények, és a láb régi, idöszakonkint fel* 
nyíló kellései, makacs mirigykelések, fájó 
pokolvar, sebes és gyulladásos mell, meg­
fagyott tagok köszvény és hasonló bajok 
ellen jónak bizonyult. Egy tégejy 50 kr, j 

E g y e t e m e s t i s z t i t ó - g ó Buiirich i 
A. W.-töl Kilünö háziszer megzavart emész- I 
lés minden következményei, n. m. fejFá- | 
jás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév \ 
aranyér, dugulás ellen. 1 csomag ára 1 frt. 

Valamennyi franczia Mílönlegcsség vagy rsktárontartatik vagy 
kívánatra pontosan legjuhínyosabban beszereztetik. (390) 8—12. 

ÍLSÖ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET, 
Főtér, Molnámé íéle ház. 

IIJL 

M e r e s t e t i le: 

ÍR—7 a vagy 8 nyilas szepesi vagy Ebesi 
tanyai föld megvétel végett. 

[ügy alkalmas bólthelyiség lakással együtt 
helyben vagy közel vidéken kerestetik. 

•200 vagy 400 holdnyi földbirtok haszon­
bérbe kerestetik. (5804.) 
így sódaráló megvétel végett kerestetik. 
Értekezhetni a kiadóhivatalba. 

1 Közel Debreczenhez 400 vagy 500 hol­
das birtok haszonbérbe kerestetik. 

(5942.) 
Egy igen jó menetű vidéki vegyes üzlet 
hez társ kerestetik, ki 1500 vagy 2000j 

I frt felett rendelkezik. • 1 
|Egy rézöntő segéd azonnali'.elhelyezés^ 

végett kerestetik. 

K i n á I t a t n a k : 
Ingatlanságok Örök áron eladásra. 

N.- Váradtól 72 órányira egy jövedelme 
ző birtok eladó. Különösön ajánlható 
olyan egyéneknek a kik tőkepénzeikel 
lehető legjobban akarják kamatoztatni 
továbbá borral, gyümölcsei, vagy zöld 
seggel a közel piaezon kereskedni óhaj 
tanak. — Bővebb értesítést irodánk-j 
ban. (5253. 

Bárány-utczán egy téglából épült cse-j 
réppel fedett ház eladó. (4813) j 

Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb] 
birtokok, szőlők, kaszálón, luezerná-
sok stb. kináltatnak eladásra. 

A fő-utezában egy újonnan épütt házj 
elegánsul ellátott uri lakokkal jutányo: 
áron eladó. 1—4. 

20. köblös jóminőségü majorsági föld, az 
m. pércsi ut mellett szemben a Boldog-
í'alvai kerttel; nyári lakkal s több gaz­
dasági épületekkel, egy hold nemes fajú 
körül lugasolt szőllővel, keritésbe levő 
mint egy 2000 darab legnemesebb gyü­
mölcs fával, a n g o l k e r t e l , erdővel, 
luczernással ellátva, szabad kézből ked­
vező feltételek mellett eladó, értekez­
hetni a kiadó hivatalba. (5485) 

jÉr-körtvélyesen (vasút állomás) 250 h. 
tagositott birtok közel a községhez ud­
var telekkel, lakóház és egyéb gazda­
sági épületekkel, 4 hold luezernás kert­
tel 80—100-ig menő regálé jövedelem­
mel szabad kézből örök áron eladó. 

Ingatlanságok haszonbéri kiadására: 
462 hold jó minőségű fekete homok ta 

Jaja tagositott földbirtok, mindeuféle| 
gazdasági épületékkel felszerelve, 3^ 
hold dohány-engedélylyel együtt 6 évre 
kiadó. (5736.) 

100. catast. hold föld, minden órán kiadó] 
a csonka halomnál. 3145. 

8 nyilas tanyaföld kiadó. (5221.) 
A. várad- utczábán egy elegáns lakosztály] 
az utcza felől Pönközsdtig kis dó. 

Szécsényi-utczában 10 lóra való istálló] 
és egyes takszobák egy évre kiadók- — 
(5834.) 

Egyik főntezán egy ház udvarral, kert­
tel, mely áll elől 5 szoba, konyha, ka­
mara, hátul 2 szoba, konyha, kamara, 
pincze és raktárból ~- kiadó. (5961) 

A Czegléd~utczán egy uri !<*& 
mely állf ¥ sxohm h€trotm mt-
cz-né s»oháhél, egy konghat, 
egy &««**««**<», egy pincze* 
pa.«ll(\s9 é*fá9 9*inböl kiadó, 
Éj»'tefce&ltetui a tulajtlottos 
1%'ém.ethy Sándorral. 5867. 

S#at»nár-megye Iriny JfeÖ*-
sége határába <G0®. holdam 
fe'iüji via>»nentes első rangvt 
földbirtok minden fele gaz-
d€«,$ági épületekkel és lakó-
házzal £®8t, szent gyürgy 
napjától kezdv>e 3. vagy 6 
évekre Huxstonhérbe kiadó 

A. özécsényi-utczán egy utczai lakosztály 
niirutan órán kiadó. (5G24.)" 

Mlaíló ingóságok í 

gA Czegléd-utczán 2-dik számú házban 
bútorok, rézedények, fegyverek és sző­
nyegek jutányos áron vannak eladók. 

(5979) 

Egy jó karban levő 8 ló erejű fekvő gőz­
gép k o r n v a 1, csöves kazánal, befala • 
zá.st nem igényel, jelenleg is működés­
ben van, bármikor megtekinthető,-
üzlefc nagyobitás végett igen jutányos 
áron eladó bővebb felvilágosítást iro­
dánkban. 

ftgy 4 - 6 lóerőre alkalmazott gőzgép 
eladó. (5228.) 

Kgy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

24LtQOQ forint & as kamatra® 
— első helgenni betáblázásm 
mellett kiadó. (5596.) 

Egy III-as Wertheim-cassa eladó. 
Egy jő menetű vegyes kereskedés tökél 
letes felszereléssel, kedvező feltételek! 
mellett eladó. (4599.) 

2 jó karban lévő b i l l i á r d a s z t a l i 
mindenféle labdák ós dákókkal együtil 
eladó. (5243) 

Egy jó karban lévő 200 fiókos bolti ál 
vány eladó, — nemkülönben egy al 
kaluias bolt helyiség v i d é k e n kiadói 
(5298.) 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 
Egy kovács mester Conventióra al­

kalmazást keres, (5277.) 

Egy jó családból származott nő, vidékre 
házi gondnoknőnek ajánlkozik. (5747.) 

Egy képezdei növendék, mint kitanult 
gyümölcs kertész és szőllősz, alkalma­
zást keres. (5888) 

Egy jó családból származott közép idejű 
nő kulcsáruői avagy házfelügyelőnői 
állást keres. (5790). 

Gazdatisztek, gépészek, kulcsárok, — 
segédjegyzők, Írnokok, k e r e s k e d ő ] 
segédek, nevelök, franczia nevelőnők. 
zongora-tanítók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők. 
továbbá házmesterek, iroda éa bolti! 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek| 
s házhoz járó takarítónők. 

T ö m e g e s e n v a n n a k b e j e l e n t v e m i n d k é t n e m b e l i c se -L 
1 l e l e k , a l e g j o b b b i z o n y í t v á n y o k k a l e l l á t v a s s z e m é l y e s ! 
l e l w g - y e l e t e m m e l b i z t o s í t o m a n . é. k ö z ö n s é g e t , l i o g y i i z - 1 
l é t e i n j ó h í r n e v é n e k f e n t a i » t á s a c z é l j á b ó l a z o n i g y e k -
Hzem, l i o g y e íéven m i n d e n i g é n y e k e t a l e g j o b b a n k i I 
e l é g í t h e s s e k * 

- Mindennemű magán-és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- é J 
I külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

p j p Az ezen rovatokban közlőttek iránt ingyen felvilágosítást | 
adsogy ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és 
közétesz 

318) 
ZICHERMAN H. 
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